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Αυτή είναι η Καλάη. Είναι εφτά χρονών. Το
όνομα της σημαίνει «η καλή» στην γλώσσα
της, Μπουκούσου.

2



Η Καλάη ξυπνάει και μιλάει στην πορτοκαλιά.
«Σε παρακαλώ πορτοκαλιά, μεγάλωνε και
δώσε μας πολλά ώριμα πορτοκάλια».
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Η Καλάη περπατάει προς το σχολείο. Στο
δρόμο μιλάει στο γρασίδι. «Σε παρακαλώ
γρασίδι, γίνε πιο πράσινο και μην
ξεραίνεσαι».
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Η Καλάη περνάει άγρια λουλούδια. «Σας
παρακαλώ λουλούδια, συνεχίστε να ανθίζετε
έτσι εγώ μπορώ να σας βάλω στα μαλλιά
μου».
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Στο σχολείο, η Καλάη μιλάει στο δέντρο στη
μέση του προαύλιου. «Σε παρακαλώ δέντρο,
βγάλε μεγάλα κλαδιά έτσι εμείς να μπορούμε
να διαβάζουμε κάτω από την σκιά σου».
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Η Καλάη μιλάει στο φράχτη γύρω από το
σχολείο της. «Σε παρακαλώ γίνε πιο δυνατός
και σταμάτα τους κακούς ανθρώπους να
μπαίνουν μέσα».
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Όταν η Καλάη επιστρέφει σπίτι από το
σχολείο, αυτή επισκέπτεται την πορτοκαλιά.
«έχουν ωριμάσει τα πορτοκάλια ακόμα;»
ρωτάει η Καλάη.
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«Τα πορτοκάλια είναι ακόμα πράσινα»
αναστενάζει η Καλάη. «Εγώ θα σε δω αύριο
πορτοκαλιά» λέει η Καλάη. «Ίσως τότε θα
έχεις ένα ώριμο πορτοκάλι για εμένα!»

9



Sagor för barn på svenska
berattelser.se

Η Καλάη μιλάει στα φυτά
Skriven av: Ursula Nafula

Illustrerad av: Jesse Pietersen
Översatt av: Eleni Manou

Denna saga kommer från African Storybook (africanstorybook.org) och
vidarebefordras av Sagor för barn på svenska (https://berattelser.se/), som erbjuder
sagor på månge språk som talas i Sverige.

Detta verk är licensierat under en Creative Commons 
Erkännande 4.0 Internasjonal Lisens.

https://berattelser.se
https://berattelser.se
https://africanstorybook.org
https://berattelser.se/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.sv

